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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables.

•  Cet appareil est uniquement réservé à l’usage ménager et domestique.
Lisez attentivement ces conseils de sécurité. Une utilisation non appro-
priée ou non conforme au mode d’emploi dégagerait la marque de toute
responsabilité.
•  Votre aspirateur est un appareil électrique : il doit être utilisé dans des
conditions normales d’utilisation. Ne tenez pas le suceur à portée des yeux
et des oreilles.
•  Ne pas utiliser l’appareil s’il est tombé et présente des détériorations vi-
sibles ou des anomalies de fonctionnement. Dans ce cas ne pas ouvrir l’ap-
pareil, mais l’envoyer au Centre Services agréés le plus proche de votre
domicile, car des outils spéciaux sont nécessaires pour effectuer toute ré-
paration afin d’éviter un danger.
•  Les réparations ne doivent être effectuées que par des spécialistes avec
des pièces détachées d’origine : réparer un appareil soi-même peut consti-
tuer un danger pour l’utilisateur. N’utiliser que des accessoires garantis
d’origine (filtres, batteries...).
•  Pour le rechargement de la batterie, utiliser uniquement l’unité d’alimen-
tation amovible (chargeur) fournie avec l’appareil.
•  Si le cordon de l’unité d’alimentation amovible (chargeur) est endom-
magé ou si il ne fonctionne pas : n’utilisez pas d’autre unité d’alimentation
amovible (chargeur) que le modèle fourni par le constructeur et contactez
le Service Consommateur ou adressez-vous au Centre Services Agréés le
plus proche (utiliser une l’unité d’alimentation amovible (chargeur) uni-
verselle annule la garantie).
•  Ne jamais tirer sur le cordon électrique pour débrancher l’unité d’alimen-
tation amovible (chargeur).
•  Eteignez toujours l’appareil avant l’entretien ou le nettoyage.
•  Ne touchez pas aux parties rotatives sans avoir arrêté et débranché l’as-
pirateur. 
•  N’aspirez pas de surfaces mouillées, d’eau ou de liquides quelle que soit
leur nature, de substances chaudes, de substances ultrafines (plâtre, ciment,
cendres...), de gros débris tranchants (verre), de produits nocifs (solvants, dé-
capants...), agressifs (acides, nettoyants...), inflammables et explosifs (à base
d’essence ou d’alcool).
•  Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau, ne projetez pas d’eau sur l’appa-
reil et ne l’entreposez pas à l’extérieur.
•  Pour les opérations de nettoyage et de maintenance se reporter au guide
d’utilisation.
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•  Pour les pays soumis aux réglementations Européennes
(marquage ) : Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de
8 ans et plus et les personnes manquant d’expérience et de connais-
sances ou dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, si elles ont été formées et encadrées quant à l’utilisation de
manière sûre et connaissent les risques encourus. Les enfants ne doivent
pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne
doit pas être fait par des enfants sans surveillance. Tenir l’appareil et son
unité d’alimentation amovible (chargeur) hors de la portée des enfants
de moins de 8 ans.
•  Pour les autres pays, non soumis aux réglementations Euro-
péennes : Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des per-
sonnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles
ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d’expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une
personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instruc-
tions préalables concernant l’utilisation de l’appareil. Il convient de sur-
veiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

A LIRE AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

•    Vérifiez que la tension d’utilisation (voltage) indiquée sur la plaque signalétique du chargeur de votre aspirateur
corresponde bien à celle de votre installation. Toute erreur de branchement peut causer un dommage irréversible
au produit et annule sa garantie.
•    Il convient de remettre l’aspirateur en charge après usage afin de le rendre toujours disponible avec la batterie
toujours disponible chargée à son optimal afin de bénéficier de ses performances de dépoussiérage et de son
autonomie de façon optimum.
•    En cas d’absence prolongée (vacances…), il est préférable de débrancher le chargeur de la prise secteur. Dans
ce cas il peut y avoir une diminution d’autonomie due à l’autodécharge.
•    N’aspirez pas de gros débris qui risquent de bloquer l’entrée d’air et l’endommager. 

Selon modèle : 
•    Ne passez pas l’électrobrosse sur des tapis à poils longs, en poils d’animaux ou sur des franges.
•    Position « min » pour l’aspiration des tapis et moquettes épais ou délicats et des surfaces fragiles. Remarque :
vérifier régulièrement que les roues du suceur soient propres.
•    Position « Max » pour la meilleure performance de nettoyage de dépoussiérage sur tous types de sols en cas de
fort encrassement. Remarque : si le produit adhère trop à la surface, repassez l’interrupteur en potision « min ».

•    Ne faites pas fonctionner votre aspirateur sans filtre de protection du moteur.
•    Ne pas laver les éléments du bac à poussière ou le filtre de protection du moteur dans un lave vaisselle.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ RELATIVES À LA BATTERIE

•    Cet appareil contient des accumulateurs (Nickel Metal Hydrure ou Lithium-Ion) qui pour des raisons de sécurité
sont seulement accessibles par un réparateur professionnel. Lorsque la batterie n’est plus capable de maintenir
la charge, le bloc de batteries (Nickel Metal Hydrure ou Lithium-Ion) doit donc être retiré. Pour remplacer les ac-
cumulateurs, adressez-vous au Centre Services Agréés le plus proche.
•    Les batteries doivent être manipulées avec soin. Ne mettez pas les batteries dans la bouche. Vous devez prendre
soin de ne pas créer de courts-circuits dans les batteries en insérant des objets métalliques à leurs extrémités. Si
un court-circuit se produit,la température des batteries risque de monter dangereusement et peut causer des
brûlures sérieuses voire même prendre feu. Si les batteries fuient, ne vous frottez ni les yeux, ni les muqueuses.
Lavez vous les mains et rincez l’œil à l’eau claire. Si l’inconfort persiste, consultez votre médecin.

FR
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


